
  
  

  تعريف نظري گردشگري و نقش آن در ايجاد صلح و كاميابي

  

  
  1سيدعبداالله اكبر

 
براساس مفاهيم موجود در فرهنگ لغت ، گردشگري به معناي انجام سفر    

 ،معاملات تجاري  مفهوم انجام خدمات وضمناًجهت برخورداري از لذت است ، اين واژه 
اعتقاد بسياري از طبق  . جاي داده است خود را درتورگرداني براي جهانگردان اقتصادي 

مراقبت از گردشگر به هنگام اش  مردم گردشگري نوعي خدمات صنعتي است كه وظيفه
تعريف گردشگري پژوهشگران اين حوزه از برخي  )1(.دور شدن از محل زندگي خود است

سپري كردن شب  را صرفاً دور شدن چند كيلومتري گردشگر از محل زندگي خود و
 برخي ديگر )2(.اند تفريح محدود ساخته استراحت و جهت ها ويا انجام سفر امتگاهدراق

تري از گردشگري ويا صنايع مربوط به خدمات رساني به گردشگر را  معناي گسترده
نقل سفر بجز سفر مربوط به گونه  ، جهانگردي همه گان كلر  از ديدگاه. عنوان كرده اند 

 گردشگري را حركت مردم از محل عادي ديويد سان )3(،مكان دائمي را دربر مي گيرد
زندگي خود براي انجام تجارت ، تفريح ويا دلائل شخصي به محل ديگر عنوان نموده 

 معتقد است گان براي مثال.  ودشوار داردپيچيدهتعريفي گردشگري بطور كلي   )4(.است
؛ مل مي شودگردشگري همه سفرها به استثناي جابجايي ويا نقل مكان دائمي را شا

 سفر را وارد انجامسرگرمي ومحل سكونت جهت تفريح وگونه خروج از ر هيتعريفچنين 
گردشگري وشكلهاي ديگر حركت بين تفاوتي ،دراين تعريف . دايره گردشگري مي نمايد 

 كه گردشگري مي كندبه اين نكته اشاره يكي ديگر از تعاريف گردشگري  .وجود ندارد 
لذا  وشود  ز محل سكونت خود بمنظور تفريح وتفرّج دور ميسفري است كه گردشگر ا

نويسد  ميموضوع  ارتباط با اين دركلي . گردشگري مجموعه اي از تفريح وتفرّج است
 كه سكونت استفعاليت هاي دور از محل اي ازبرپايه حركت ، مجموعه وتفرٌج تفريح «

رسد  بنظر مي ابهاماتي اينجا در. » بحساب مي آيدآن در سفر بخشي از حس لذت جويي
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 كردن  تفريح ومنزلدرب بيرون بمعناي »  محل سكونتبيرون از «مشخص نيست كه 
ويا اقامت حداقل يك شبانه روز درمحلي خارج از است مسافت بعد با حداقل روزانه 

مربوط  ،گردشگريتعاريف عنوان شده از ديگر . را نيزشامل مي شودمحل سكونت دائمي 
گونه ركه بموجب آن گردشگري شامل هاست  جهاني گردشگري سازمانتعريف به 
چنين تعريفي . كه حداقل آن يك شب اقامت وحداكثرآن كمتر از يكسال باشداست سفر

 اندازه يت قابلوازآنجائيكههاي حركت   تا انگيزهدارد حركت اشاره يزمانفاصله بيشتر به 
ريف تجربي تفرّج است كه اين تعريف در تقابل با تعمطلوب مي باشد ؛  داردگيري 

 در، از طرف ديگر. درادبيات گردشگري عموماً از آن درموارد زيادي استفاده مي شود 
توان   تفريحي را مي  كه گردشگريوجود ندارد اعتقادي به اين موضوع يك حالت كلي

بشكل جداگانه از انواع ديگر گردشگريها نظير سفرهاي تجاري وبازرگاني مورد مطالعه 
براي مثال ، اقتصاد مربوط به سفرهاي هوايي وهتلداري صرفاً بر پايه معاملات  .داد قرار 

مطالعه ساختار صنعت گردشگري صرفاً از . بازرگاني وتعطيلات گردشگران استوار است
سفر با مورد بررسي قرار گيرد چرا كه انجام نمي تواند  ن آيا جداي از نظر تفريحي و

ردشگراني كه سفرهاي گ ؛ ازاينرودرحال افزايش استره همواگوناگون واهداف مقاصد 
را همزمان مد نظر قرار مي فعاليت هاي تفريحي  معمولاً بازرگاني انجام مي دهند ، 

   .دهند 
جهانگردي همچنين با مهاجرت موقت به منظور اشتغال نيز درارتباط است، 

 اشتغال موقت فصلي بعنوان نمونه ، يك گردشگركارگرسفرهاي تفريحي خود را براساس
اين نكته باعث افزايش مدت زمان . ،دور از محل سكونت دائمي خود تنظيم مي كند 

ازنظر آنها . مسئله فراهم كرده اند   راهبردي را براي اين بل و وارد. سفر خواهد شد 
 موقت ومهاجرتهاي . گردشگري يكي از اشكال رفت وآمد ويا حركت موقت مردم است 

هاي   به شاخصبل و وارد. سلسل حركت انسانها درزمان ومكان است بخشي ازت دائم
درمهاجرتهاي دائمي الزامي براي . بنيادي حركت موقت ومهاجرت دائمي تمركز دارند 

درنقطه مقابل ، مهاجرت . بازگشت وجود ندارد ولذا صرفاً يك انتقال صورت مي گيرد 
آن  لذا موضوع مدت زمان در دائمي داشته و موقت برنامه بازگشت به محل سكونت

 تفاوت ديگراين است كه محل  .متناوب وفصلي است بشكل متغييروعموماً حركت ها 
مورد  درقلمداد شده درحاليكه  دائمي انبعنوان كانون مركزي مهاجرهمواره اقامت دائم 
 سعي مي كنند انواع مختلف بل و وارد. وجود ندارد چنين چيزي  غير دائم ينمهاجر
حركتهاي دائمي قابل اندازه گيري با واحد سال . ا دردو بعد فضايي قرار دهند حركت ر

طرف ديگر  در؛  گوناگون روي مي دهد هاي مقياس در هاي مختلف و بوده كه با انگيزه



خريد ويا سفر كوتاه  منظوره ب  كه مشمول اقامت شبانه نبوده ووجود دارندهايي  حركت
 نقطه ، اشكال مختلفي ازحركت هاي غيردائمي بسته به  درميان اين دوشوند ؛ انجام مي

نباله اي ازاتصالات ولايه ها روي هم قرار گرفته آنها دمقياس زمان صورت مي گيرد كه 
هر يك از اين لايه ها شكل ، به عبارت ديگر. يست يگسترش فضا ازتنوع كثرت و

نظر  گردشگري از نقطهدر ارتباط با تعاريف  .  شود مختلفي از رفتار حركت قلمداد مي
چنين براي ارائه انگيزه هاي گردشگر از انجام سفر بايد اذعان كرد كه سعي وتلاش 

نتيجه ) بل و وارد (نخواهد بود ليكن دو پژوهشگر فوق دان موفقيت آميزي چنتعريف
. داشته باشند را خود هريك مي توانند دلائل منطقي  گيرند حركتهاي موقت ودائم  مي
 قرار مي گيرد كه از گردشگريتركيبي تعريف درنوعي بحث حركت غير دائم بنهايت  در
   .رفتن درتعاريف ديگر نظيرتعريف اشتغال مفيد تر است گقرار 

مرتبط گردشگري يك پديده اجتماعي است كه با فعاليت هاي فرآوري وتوليد 
فرهنگي ت مناسبي براي فعاليت ها وتحركاتسهيل كننده  اركان اقتصادي   )5(.مي باشد

فرهنگي تحولات ازنيزمردمي است ، اركان سياسي بين  اجتماعي و ارتباطات –
 به عامل اقتصادي آن  ارتقاء گردشگريبراي  هر دولتي  با اينكه.متاثر هستند   اجتماعي

درايجاد تصميمات اين صنعت  تكيه مي كند ، اما از ماليمهم   بعنوان يكي از منابع
وآشتي،  دستيابي به صلح مثال جهت  براي  .برداري مي شود سياسي دولتها نيز بهره 

  : درسه حوزه سياسي وارد عمل شود قادراست  گردشگري 

  ،قف جنگتو. 1

  ،رفع خشونتهاي ساختاري. 2

     )6(.اطلاع رساني واقدام براي بهبود وضعيت محيط زيست جهاني. 3

 انساننيزذير وميان گردشگري، تجارت وبازرگاني ، دولتها وجوامع مهمان پ
ممكن است از دراساس اگر چه گردشگري . وطبيعت ارتباط واثرات متقابل وجود دارد 
درجستجوي چيزي گردشگران همه بطور كلي فردي تا فرد ديگر متفاوت باشد ، اما 

كه  يي از آنجامي باشند وهستند با آن روبرو هر روز كه جديد ومتفاوت از آنچه 
گردشگر اين   را ارائه مي كند، وارزشمندي ت شگرفتجربيادرذات خود گردشگري 

و با توجه به تعريف ارائه شده از ه نمايد تجربه را نمي تواند درزندگي عادي خود مشاهد 
جهانگردي ، گردشگر مرزهاي فرهنگي را بمنظور انجام معاملات بازرگاني ، تفريح ويا 



    فرهنگي هرچند بشكلبنابراين وي با نوعي از ارتباط. لذت جويي درمي نوردد 
   )7(. روبرو مي شود ناپايداروسطحي

 از آن بعنوان صنعت لي  كه  گردشگري جنبه هاي مثبت فراواني بشكلي          
 اين  ، با پيامدهاي اقتصادي درسطح جهاني)8(.اميدبخش ياد مي كند ارائه مي دهد

اي براي  نوان وسيله مبادلات فرهنگي به عيحوزه داراي ظرفيت هاي عظيمي براي ارتقا
شكستن موانع ميان مردم كشورهاي مختلف است كه مي تواند موجب درك  جوامع 

   )9( .شوداز همديگر گوناگون 

  فرهنگ وجهاني شدن

هاي اجتماعي   با پديده كند ، دربحث گردشگري  استدلال ميلانفانتماري فرانسواز 
خشهاي فعال جامعه نمايش روبرو هستيم كه توسط سيستم جديدي از روابط دركليه ب

داده مي شود كه اين روابط تغييرات ساختاري را دركليه سطوح زندگي اجتماعي بدنبال 
دراين چارچوب . داشته و بطور چشمگيردرهمه مناطق جهان تاثير گذارخواهند بود

 را بعنوان نمونه اي از اين روند نام يورو ديسني   منطقه گردشگري موسوم بهلانفانت
. ل با افزايش رشد گردشگري درسطح جهان بااهميت تر شده اند ياين دلا. مي برد 

اگرچه ماهيت سفرهاي گردشگري به انگيزه ها ي گردشگر وآن سازماني كه برنامه سفر 
بيند مربوط مي شود اما بطور اساسي هر سفر نوعي از يك رويارويي  را تدارك مي

   مي تواند به چرخش وارونه فرهنگي پيامد فرهنگي جهانگردي  ليكن.باشد  ميفرهنگي
    ).شكل زير(نيز بيانجامد 
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  حركت دوراني گردشگر                                                                                                     
  يامدهاي فرهنگي آن                                                                                                     وپ

  

مدهاي چرخش نامتقارن است اما يك حركت گردشي از پيا دراينجا حتي اگر
  .فرهنگي وجود دارد 

تواند به توليد حس  كند گردشگري مي  استدلال ميگالبي جاي ديگر  در
 با  ويا فضاهاي ديگر بلكه به دليل آشنا شدناماكن گردش دربدليل طلبي نه  سياحت

ضايت بيشتر از  ر حاصل آنر بيانجامد ، به عبارت ديگ نوع ديگري ازفرهنگ زندگي
 به پيش رفته و  يك گاممك كنل. ايجاد مي شودگردشگردركه  است تصورات جديد

 توليد  كه درآدمي اين باور را گويد، گردشگري واكنشي به زندگي ناملايم مدرن است مي
تعطيلات ولذا ازاين ديدگاه ،سالم وجود دارد زندگي كه درجاي ديگر جهان كند  مي

ل براي برخي از را حداق» زندگي واقعي«فرصت كوتاهي براي دستيابي به اين 
 اين گردشگران درجستجوي برخي از اشكال زندگي سالم و. گردشگران ايجاد مي كند 
مصاديق اين . به محيط هاي زندگي خود هستند آن   آوردن  واقعي براي به همراه

» تاپاس«ها را بطور مثال مي توان در رشد قهوه مخصوص اسپانيايي موسوم به گفته
 ويا نمونه هاي بسيار ديگر كه ني استراليايي درانگليسدراروپا و روش سرو نوشيد

گردشگران پس از بازديد از يك مكان ديگر با خود بشكل يك فرهنگ جديد به ارمغان 
 شناخت نوعي از زندگي  آرمانهاي يك گردشگركه درپي بنظر مي آيد . ديداند را آورده

درسفر گردشگران به وپا  مي باشد؛ درارانطباق واقعي است با سبك زندگي روستائي در
مشاهده  مي توان اين موضوع را بخوبي فرانسه در» دوردوني«درايتاليا ويا » توسكاني«

استفاده  (هاي محلي معماري به همراه سبكج تفرٌ دراينجا مي توان زندگي و. كرد 
 گردشگران شمال اروپا ويا تلاششاهده كرد متوسكان  دريكجا  را) ازآجرهاي سفالي
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پس از بازديد از اين مناطق  يا فرانسوي  گيري انواع غذاهاي سنتي ايتاليايي وبراي ياد
جريان زندگي تاثيرخود برفرهنگي تصادم اين . باشد  مينوعي از برخورد هاي فرهنگي

  . داشت خواهد را بدنبالانسانها
   

  مزاياي اقتصادي گردشگري

ه داشته و بطور گردشگري مي تواند پيامدهاي مثبت و زياد اقتصادي به همرا
مستقيم با اشتغال ، درآمدهاي مالياتي ، بهره وفروش سروكار داشته باشد ،همچنين 

ونقل  تواند بعنوان بخشي حياتي درحوزه هايي نظير هتلداري ،رستورانها وحمل مي
گردشگري دراغلب بخشهاي اقتصادي تاثير گذار است ودرآمد هاي اين . مداخله نمايد

 درديگر بخشها خواهند بود كه اين هم تاثير ثانويه آن بخش خود عوامل محركي
يت وكيفيت كالاها  پيامدهاي پنهان ديگري درنتيجه تغيير قيمت ها كه دركمٍٍٍ)10(.است

بطور كلي چهار .وخدمات اثردارد مي تواند نتيجه تاثيرات گردشگري دراقتصاد نيز باشد
 گردشگري موجب اولاً.  دارد دراقتصاد وجود به شرح زيرپيامد اصلي ومثبت گردشگري
 كالا مصرف.  افزايش درآمدهاي دولت خواهد شد موجب رشد مبادلات خارجي شده و

توسط گردشگران وصادرات وواردات كالاهاي مرتبط وخدمات ،باعث كسب درآمد براي 
دربخشهاي ديگر صنعتي را افزايش خواهد  بنيادي  وسرمايه گذاريهاي شدهكشور ميزبان

نظير  ت بر درآمد از طريق بازرگاني گردشگري ووصول مستقيم مالياتماليا. داد
 ايجاد درآمد براي دولتها  منجربهمالياتهاي مربوط به عزيمتهاي گردشگران از جمله

دوما ًساكنان دائمي ومحلي از تسهيلات وخدمات پيشرفته براي جهانگردان . خواهد بود 
 توسعه ازطرق ديگربه  كه ممكن استهاي اجتماعيار زير ساخت)11(.سود خواهند برد
 سيس فرودگاه،أگردشگري موجب ت. مي يابند  ارتقاء بوسيله گردشگرينرسيده باشند 

جاده ، هتل ، رستوران ، ورزشگاه ، حمل ونقل ، بهداشت وبهبود سيستم آب خواهد شد 
 ثالثاً.  افزايش خواهد داد زندگي ساكنان محلي راي سطح كيف مجموعاًكه اين عوامل

 مشاغل فراواني )12(.خواهد شدنسبتاً بالايي گردشگري موجب ايجاد اشتغال درسطح 
وجود دارد كه بطورمستقيم با موضوع گردشگري درارتباط است ، براي مثال مشاغلي 

 محلي ،تورگرداني و بسياري ديگر كه بطور كالاهاي نظير انجام امورخدماتي ، فروش
  .ط استستقيم با بحث گردشگري درارتبامغير

ي وتوزيع مناسب درآمد درسطح كشورها يگردشگري كمك به روند فقرزدا
بيشتر گردشگران از . نموده ولذا منجر به ايجاد توازن دراقتصاد جهاني خواهد شد 



كشورهاي توسعه يافته هستند كه معمولاً از جهت مالي ازوضعيت مناسبي برخوردارند ، 
. ركشورهاي كمتر توسعه يافته سفر مي كنند آنها غالباً به مكانهاي مختلف گردشي د

مصرف بوسيله گردشگران كشورهاي توسعه يافته دركشورهاي درحال توسعه روي 
طرف افراد ثروتمند به فقرا  دهد ، از اينرو گردشگري موجب گردش وريزش پول از مي

ده تواند شكاف اقتصادي عميق بين ميهمانان بازديد كنن توسعه اقتصادي مي.خواهد شد 
 بنابراين ساكنان مقيم ميهمانان را بعنوان عوامل. ساكنان مقيم را كمتر نمايد  و

مردم بومي نگاه آرامتري نسبت به گردشگران . فضاي خود قلمداد خواهند كرد پيشرفت 
. كرد ضمن برقراري روابط دوستي درمورد آنها بياموزند تلاش خواهند خواهند داشت و

عه مربوط به آن از نظر فن آوري توسعه پيدا كند وشكاف زمانيكه مقصد گردشگري وجام
ميان بازديد كننده وافراد محلي وبومي كمتر شود ، هر دو طرف احساس هراس كمتري 

گردشگري اهميت بسزائي درفهم متقابل وديگر  )13(.از برخورد بايكديگر خواهند داشت
  .پيامدهاي فرهنگي دوجانبه مثبت را به همراه دارد

 

  فرهنگي گردشگري مزاياي 

. گردشگري مي تواند موجب احياي مجدد مناطق فرهنگي وحفظ سنتها گردد 
ثر واقع ؤهرچند هنرهاي بومي وهنرمندان مي توانند درسرگرم ساختن گردشگران م

 شوند اما درخواست هاي زيادي از طرف گردشگران براي حفظ فرهنگ بومي نشينان و
 مردم بيشتري با فرهنگ بومي )14(.ند وجود داردوحش بعنوان ميراثهاي ارزشم يا حيات

توسعه صنايع گردشگري راه . آشنا شده وبا مزايا و مسائل آن فرهنگ آشنا خواهند شد 
مناسبي براي حفظ مديريت منابع طبيعي ، نگهداري از ميراث فرهنگ بومي ، انتقال 

لي ومداخله براي ثانياً گردشگري موجب غرور م. ها و احياي آن به شمار مي رود  سنت
 اماكن، روابط ميان ساكنين وگردشگران ، كاوشهاي هنري و مديريت اصولي فضاها و

كند  عمل انتقال فرهنگ خود به بيگانه نيز اين ايده را تقويت مي. خواهد شد  ادبي نيز
و  مفهومي دارد ولذا موجب رشد هويت ، افتخار كه زندگي درميان آن جامعه چه معنا و

 بعلاوه مداخله جوامع محلي درتوسعه گردشگري وضعيت  )15(.اهد شدهمبستگي خو
كه اين  طوريه دهد ب قابل توجهي براي حفظ واستفاده پايداراز امكانات را ارائه مي

 گوتر نسبت به دورنما و پاسخ جوامع بعنوان ساكنين محلي دائم بسيارعلاقمندتر و
مچنين گردشگري بعنوان نيرويي  ه .اندازهاي طولاني مدت منطقه خواهند بود  چشم



گردشگراني كه . شود  افتخارمحسوب مي حفظ غرور و جهت ايجاد انگيزه براي رشد و
پول كافي براي تفريح وتفرج دارند عاملي براي رشك وحسد افراد بومي خواهند  زمان و
 چنين وضعيتي درميان جامعه فقرا ممكن است درآنها ايجاد انگيزه براي كار بيشتر. شد 
آخر  در. نمايد آوردن مهارت هاي لازم تا رسيدن به سطح زندگي يك گردشگر بدست و

آن . گردشگري مي تواند وسيله اي براي كاهش تنش وهماهنگي درروابط افراد شود
تواند مردم را به برقرار نمودن ارتباط بايكديگرترغيب و ايجاد تبادل فرهنگي ميان  مي

 خود فرصتيست براي افراد كه اطلاعات را بطور اين. گردشگر وميهمان پذيرنمايد 
واقع گردشگري وسيله ايست  در. مستقيم از اماكني كه بازديد مي كنند كسب نمايند 

ها، بطوريكه مردمان بيشتري از وضعيت  فرهنگ آموزشي براي پرورش شناخت مردم و
نه تبادلات از اينگو.يكديگر باخبرشده واين امر به كاهش اصطكاك ميان آنها مي انجامد 

كه شناخت ودرك متقابل استقرار يافته،  يياز آنجا آميز كاسته و برخوردهاي خشونت
تجربه . درصورت بروز اختلاف دو طرف درگيربراي حل اختلاف خود مذاكره خواهند كرد
هاي  منفي گردشگران وافراد بومي دراكثر موارد بدليل فقدان درك وشناخت فرهنگ

ين قادر باشند احساس نژاد پرستي وبرتري دادن فرهنگ خود را اگر طرف. يكديگر است 
كنار گذارند به اين تجربيات منفي غلبه يافته وبه شاخصهاي فرهنگي يكديگر احترام 

گردشگري بواقع   )16(.گذاشته وياد خواهند گرفت به ارزشهاي خود افتخار نمايند
شگران قادرند ازموسسات تواند به گسترش دوستي با افراد بومي بيانجامد وگرد مي

   )17(.اجتماعي محلي حمايت وبه رشد افتخارات درجوامع مورد بازديد كمك نمايند

  گردشگري وصلح

  بروز جنگ عاملي براي جلوگيري از)  عامل الف 3كه بعنوان  گردشگري زماني
عاملي براي رساندن آگاهي جهت بهبود وضع جهان ) عاملي براي حذف خشونت ج ) ب 

اين . مشاركت دارد مربوط به محيط زيست عمل مي كند عملاً در ايجاد صلح ومسائل 
دراين بخش ابتدا . طح از عملكرد ديپلماسي بدست خواهد آمد دو سسه عامل توسط 

نقش هريك از اين سطوح روشن وسپس چگونگي تاثيرگردشگري به صلح تعيين خواهد 
  )18(.شد

   دو سطح ديپلماسي. 1

اي  ودر مقاله1981دو سطح بنيادين درروابط بين الملل وجود دارد كه درسال 
توسط ويليام دي ديويد سون وجوزف وي مونت ويل درمجله فارين پالسي تحت عنوان 



در مسير اول كه توسط . از آن تعريف شده است » مسير اول ومسير دوم ديپلماسي«
 هدايت مي شود ، پيامدهاي آن نمايندگان رسمي يك دولت ويا مقامات شبه دولتي

المللي نظير  هاي بين الملل ويا سازمان امور بين بطور مستقيم روي مردم، منطقه و
درمسير دوم يك كانال غير رسمي از روابط بين . شود  سازمان ملل متحد آشكار مي

. مردم از طريق سازمانهاي غير دولتي وبخشهاي خصوصي و بازرگانان وتجار وجود دارد
سه عامل . افتد كه اين دو مسير بطورموازي وشايسته پيش روند   زماني اتفاق ميصلح

تصميم براي .  فرق روشني ميان نقش مسير اول ودوم ديپلماسي دارند  ،رشد صلح
جنگ . جلوگيري وپرهيز از جنگ فقط مي تواند توسط مسير اول ديپلماسي تحقق يابد 

يا  ايكديگر ويا ميان دولتها وچريكها ومعمولاًتوسط دولتهاي حاكم وشناخته شده ب
نيزآگاهي  از طرف ديگر حذف خشونت و. دولتها وگروههاي تروريستي صورت مي گيرد 

رساندن براي بهبود اوضاع جهان واقدامات مربوط به حفظ محيط زيست بطور اصولي از 
كسب  براي  البته قوانين ومقررات لازم. طريق مسير دوم ديپلماسي بهبود مي يابد 

عوامل دوم وسوم صلح مي توانند توسط دولتها ويا مسير اول ديپلماسي تعيين گردند، 
مهمترين هدف . اما مردم ويا مسير دوم ديپلماسي عاملين انجام قوانين ومقررات هستند 

آنها بايد بدترين نوع از فرضيات را در . مسير اول ديپلماسي دفاع از منافع ملي است 
نظر گيرند ، اما اين فرضيات ممكن است واكنشهاي پي در پي را مورد مقاصد دشمن در
وخصومتها را بدنبال داشته ودرنقطه اوج طرفين را به جنگ  از تهديدات ، سوءظنها

  )19(.وادارد

ني نظير نابرابري اقتصادي ، مشكلات توزيع غذا درسطح جهان، امسائل جه
. كماكان لاينحل باقي مانده استتوازن عرضه وتقاضا براي انرژي  گرم شدن كره زمين و

ازباريكه كوتاه ذهن وابسته  مدلي جديد كهضمن ايجاد مسير دوم ديپلماسي مي تواند 
 آلترناتيوي از روابط كه مي تواند از چنين همو ساخته  آزاد است به ناسيوناليسم

بطور خلاصه مسير اول  )20(. كند ايجاد نمايدواكنشهاي تخزيب آميز جلوگيري
، درحاليكه مسير دوم ) عدم جنگ (سي بسيار موثر براي كسب صلح منفي است ديپلما

گردشگري بنا برتعاريف ارائه . ديپلماسي بطور گسترده به صلح مثبت خدمت مي كند 
بنابراين، . شده ، يك حركت داوطلبانه بجهت انجام تفريح ، تفرج ويا امور بازرگانيست 

ي نزديك است ولذا گردشگري مي تواند به يك گردشگر بسيار به مسير دوم ديپلماس
  . عنوان وسيله اي براي پرورش مسير اول ديپلماسي قلمداد شود

  



   جنگعدم ايجاد براي ابزاري گردشگري  .2

صلح منفي معمولاً باانجام مذاكرات بين دولتها ويانهادهاي غيردولتي تحقق 
هر حال ، گردشگري همواره در.  جنگ نتيجه ناديده گرفتن توافقنامه ها است . يابد مي

نقش خود را بعنوان عاملي براي كمك به تقويت ديپلماسي مسير اول وروشي براي 
كاهش تنشهاي سياسي جهت دستيابي به آشتي جوامع از هم دور شده وجلوگيري از 

به عبارت ديگر گردشگري شناخت ودرك . بازگشت به وضعيت جنگ ايفا مي نمايد 
دي وروابط بين مردم جوامع مختلف بويژه مردم مناطق متقابل ،فرصت هاي اقتصا

درگيررا افزايش مي دهد كه اين موارد ابتكار انجام مذاكره براي روابط صلح آميز را 
اشاره  بعنوان ابزارديپلماسي گردشگري وكاربرد نمونهچند دراينجا به .بازگشايي مي كند 

اثيرگردشگري درديپلماسي  ؛دراين نمونه ها ما شاهد نتايج مثبت ومنفي تمي شود
هستيم ؛البته بايد اذعان كرد زمانيكه از اين ابزار درجهت نادرست ومغاير با ذات پديده 
گردشگري استفاده شود نتايج منفي بدست خواهد آمد كه يكي ازهمين نتايج منفي را 

نقش  پروژه مذكور.  مشاهده كرد)21(ر ام تي كومگانگپروژه موسوم به تومي توان  در 
 1998 سال  درگردشگري براي بهبود روابط كره شمالي وجنوبي درشبه جزيره كره را

 هرچند دولتهاي دو كره هدف سياسي يكساني براي اتحاد   .مورد آزمايش قرار داد 
جزيره را دنبال مي نمودند اما ديدگاههاي كاملاً متفاوتي نسبت به اين موضوع  شبه

ايدئولوژي به  يق گردشگري را به معناي صلح وكره شمالي تعريف صلح از طر. داشتند 
 كره جنوبي هم قصد رسيدن به اهداف خود از روشهاي ديپلماتيكي با )22(.گرفت كار مي
 زمانيكه كيم 1998پروژه مذكورابتدا درسال . گيري ازرشد اقتصادي درمنطقه بود  بهره

 گرفت تحقق دائه جونگ رئيس جمهور كره جنوبي تصميم به نزديكي به كره شمالي
 ذوب شدندولت وي تاكيد زيادي به جدائي سياست از تجارت وبازرگاني با هدف . يافت 

 توسط  با توجه به اينكهاين پروژهباكره شمالي هم  . يخ روابط با كره شمالي را مي نمود 
 قرار داشت  ازدخالت مستقيم دولت كره جنوبي دنبال وخارجگروه شركت هيونداي
پروژه درابتدا از طرف بسياري از مردم كره جنوبي بعنوان يك اقدام . موافقت كرده بود 

موثر براي كاهش تنش بين دو كره مورد استقبال قرار گرفت اما بلافاصله با انتقاد زيادي 
دولت كره شمالي تخاصم ودشمني خود با كره جنوبي را همچنان باز نگه . همراه شد 

با قابليت هاي هسته اي را مورد آزمايش  1داشته بود بطوريكه موشك تائپه دونگ 
قرارداد ، كشتيها وزيردريايهاي كره جنوبي را شديداً در آبهاي اين كشورمورد جاسوسي 

درعين حال هيچ محدوديتي هم براي استفاده از درآمدهاي پروژه  وقرارمي داد



ايدات اين كومگانگ براي كره شمالي وجود نداشت و لذا كره شمالي به استفاده از ع تي ام
درچنين شرائطي ، بسياري . پروژه براي استفاده درامور نظامي مورد سوءظن قرار گرفت 

از اهالي كره جنوبي براين باور بودند كه پروژه مذكورنه تنها هيچ كمكي به توسعه صلح 
هاي  در منطقه ننموده است بلكه به كره شمالي اين امكان را داده كه بخشي از هزينه

حتي مشكل بزرگتري براي بخش گردشگري . ا از اين طريق تامين نمايدنظامي خود ر
اتفاق افتاد ، به اين معني كه پروژه ام تي كومگانگ بطور كامل بوسيله دولت كره شمالي 

گردشگران بدون شك تصميم داوطلبانه اي براي پيوستن به . تحت كنترل قرار گرفت 
 جزه  كه آنها هيچ شانسي ديگري باين تور گردشگري داشتند ، اما مشكل اين بود

هدايت سرسختانه امور توسط دولت كره شمالي درطي سفر نداشتند ، وحتي امكان 
اگرچه گردشگران . ديدار با يك شهروند عادي كره شمالي براي آنها ميسر نبود 

جنوبي بواقع از كره شمالي بازديد مي كردند اما هيچ نقطه تلاقي ويا برخوردي از  كره
براين فرض بودند كه گردشگري  كيم و كرومپتون هرچند.  دو كره وجود نداشتاهالي
روشي غير سياسي ازآزمايش ابتكارتهديد زدائي درروابط قفل شده مي باشد وبه ايجاد  

مورد   ليكن در)23(فضايي كه مي تواند به مذاكرات سياسي رسمي كمك كند مي انجامد،
   .مل نكرداي ع كومگانگ چنين فرضيه تي پروژه ام

  

  معرفي موارد موفق از تاثير گردشگري درايجاد صلح

حتي زمانيكه صلح منفي با اعلام آتش بس سياسي بدست مي آيد ،مردم 
 مطلوب صلح وتوقف درگيري كه  درمناطق بحراني لحظه اي نيست كه اين احساس

دارند اضطراب آنها بيشترحس بي طرفي اما .درمحل حاكم مي شود را لمس نكنند
اگر . عليرغم اينكه خشونت را متوقف كرده اند اما نسبت به يكديگر سوءظن دارند و

برنده ويا بازنده ملموسي درمنازعات وجود ندارد ويا منافع ومرزها بطورنادرست تعريف 
شده اند ليكن صلح دراينجا صرفاً عاملي براي آغاز گفتگوها ومذاكرات دشوار خواهد بود 

نيرويي براي پرورش عدالت درجامعه وايجاد آشتي درميان گردشگري غالباً بعنوان .
      )24(.جوامع از هم گسيخته محسوب مي شود

 دوره خشونتها باراهپيمايي موسوم به   1960ايرلند شمالي ، پس از سالهاي  در
. حقوق مدني آغازواز آن زمان سطح نسبتاً كوچكي از خشونتها درجامعه شكل گرفت



ذاكراتي براي پايان خشونتها درغالب سياسي انجام ليكن  م1996 و1994درسالهاي 
ها  سوءظنهاي موجود ميان جمهوريخواهان وملي گراها كماكان از بين نرفت و درگيري

كماكان وجود دارد ، اما نشانه هاي مثبتي از آشتي كه بوسيله توسعه گردشگري حاصل 
مور تاسيس سازمان هيئت گردشگري ايرلند شمالي ما NITB. گرديده ديده مي شود 

 ويكي ازپروژه هاي موفقيت  حمايت از گردشگري جهت گسترش فرصت ارتباطات شد
با وارد كردن جماعات مختلف دراين پروژه، . آميز درموزه برج درمنطقه دري پياده شد 

لذا  طرفين دعوا درك متقابلي نسبت به يكديگر پيدا كرده واعتماد دو جانبه افزايش و
اين پروژه بسيار مثمر ثمر واقع شد و به هر طرف كمك كرد . يت گرديد روابط آنها تقو

كه سوءظن وبي اعتمادي را رها كرده وآشتي را كه بين مقامات بلند پايه از طريق ايجاد 
  . موافقتنامه بدست نيامده بود ارتقاء بدهند 

ثير گردشگري بر ايجاد آشتي مربوط به أيگر از موارد مطلوب تديكي 
از ميان تنگه تايوان سكوت  عبورگردشگران  تايواني دربازديد از چين است ،گردشگران

چندين ساله را شكست وباعث ايجاد گفتگو درسطح اول ديپلماسي ميان چين وتايوان 
 سال بعد از استقرار تايوان كه همواره مورد تهديد چين براي تسخير 30نزديك به . شد 

اما شعارحمله متقابل تايوان به چين و )25(شدبهتر نسبتاً  متشنج اين دوكشوربوده اوضاع
دراواخر سال . بتدريج كاهش وروابط عبور از تنگه به شكل مسالمت آميز ظاهر شد 

 چين از آزاد كردن تايوان بوسيله نيروهاي نظامي منصرف وبشكل جدي بدنبال 1970
وديت هاي مربوط دو دولت بتدريج محد. حلي براي اتحاد باتايوان برآمد  پيدا كردن راه

 برداشتند وبسياري از  راجلوي راه خود از 1980به انجام مذاكره براي اتحاد را درسال 
، كردند  از طريق يك كشور ثالت بازديد مي و)چين(ها بطور آرام سرزمين اصلي  تايواني
مقامات مرزي چين ضمن موافقت خاموش با اين اقدام تايوانيها به اين ميان  در

 تايوان تصميم 1987درسال .  آنها درمبادي ورودي وخروجي مهرنمي زدند هاي گذرنامه
خويشاوندان را  گرفت ممنوعيت سفرتايوانيها به چين بمنظور ديدار با بستگان و

ايجاد باعث  و درنتيجه كاروان بازديدكنندگان تايواني به چين افزايش يافت و)26(بردارد
چين هم بتدريج به  .  شدئي وتخاصم صورتارتباط بين مردم دو طرف پس از سالها جدا

  اولين ميزگرد از مقامات و1993درسال . را داد از تايوان بازديد شهروندان خود اجازه 
اين نمونه ديگري .  نيمه رسمي دوكشوردرنتيجه رشد گردشگري برگزار شد  سازمانهاي

وكشور از آشتي وهمكاريهاي محدود بين دودولت درنتيجه احياي گردشگري بين د
     .بود



كومگانگ بطور روشن يك مورد شكست خورده بود كه . پروژه موسوم به ام تي 
اعتمادي  تنها موجب سودآوري اقتصادي براي كره شمالي نشد بلكه باعث تشديد بي نه

 با مردم عادي  برقراري ارتباط به مردم كره جنوبي به هيچ عنوان اجازه. وسوءظن شد 
بشكل محدود هم نمي توانستند حتي  كره جنوبي ردشگرانو گداده نشد كره شمالي 

از طرفي گردشگري تحت پروژه كومگانگ يك .شخصي به گردشگري بپردازند طورب
نمونه ها در اما .طرفه بود وهيچ فردي از كره شمالي حق ديدن از كره جنوبي را نداشت 

انستند با يكديگر آزادانه عمل نمودند وتو ديگر ، مردم بطور خودجوش وي  عنوان شده 
پروژه ام تي .  شد   كه اين باعث درك متقابل يكي از ديگريكنندارتباط برقرار 

شمالي قرارداشت واين كنترل موجب حذف  كومگانگ بطور كامل تحت كنترل دولت كره
دهد،  اين مقايسه نشان مي. همه فرصتهاي ارتباطي بين مردم دوجامعه شده بود 

دولتها مي توانند از . الملل دارد ياست وروابط بينگردشگري دخالت زيادي درس
گردشگري بعنوان اهرم سياسي يا براي توسعه ودوستي استفاده كنند ويا با محدود 
ساختن آن وكنترل حركت گردشگران به جلوگيري از ارتباطات مردمي گردشگران و 

  )27(.تخاصم بيشتر بپردازند

   روش خاص گردشگري براي ايجاد تغييرات مثبت

تواند يك نيروي احياگر براي صلح  هايي با اين نظريه كه گردشگري مي مخالفت
اين شايد بدليل فقدان يك پژوهش تجربي براي اثبات اين نظريه . باشد ديده شده است 

 ترين سطح از ديپلماسي دوم با پراكندن اطلاعات در گردشگري بعنوان اساسي. است 
ن يك كشور به شهروندان كشور ديگر عمل مورد عقايد ، فرهنگ وسياست شهروندا

هاي  ه از نظر روانشناسي جامعه، فرض براين است كه ارتباط ميان افراد گرو)28(.كند مي
تعصبات ميان گروهي شده ورفتارهاي  كاهش تبعيضات و مختلف موجب افزايش درك و

.  مي بخشدگرايانه برخي از بوميان را بهبود واحساس با يكديگر بودن را استحكام منفي
البته اغراق آميز است اگر كسي اذعان كند كه گردشگري تنها نيرويي است كه باعث 

اما با توجه به طبيعت . افزايش هماهنگي درروابط وفهم متقابل درسراسر جهان است 
گردشگر ، اين موضوع كم وبيش بعنوان پيامد مثبتي بر جوامع سايه خواهد انداخت و 

  .لي براي تغييرات اجتماعي همواره مورد نظر بوده استلذا گردشگري بعنوان عام

  گيري نتيجه



، باشد  ميگردشگري خواست داوطلبانه افراد درآنسوي مرزهاي فرهنگي
اي داراي  قدر مسلم چنين پديده. اي كه كم وبيش با زندگي عادي متفاوت است تجربه

ضاي پيرامون ف پيامدهايي برجريان زندگي گردشگر وافراد ساكن مقصد گردشگري و
جهانگردي بعضي مواقع عاملي سياسي براي ايجاد ارتباط ميان . آنهاخواهد داشت 

هاي عنوان شده از توسعه گردشگري نشان داد كه اين پديده  نمونه ؛ استكشورها
تواند به بهبود روابط وبازگشت آن درصورتيكه مورد كنترل شديد ويا سوءاستفاده  مي

عه گردشگري ويا جهانگردي بر اين فرض بناشده كه به توس .قرار نگيرد كمك نمايد
از طرفي بين مردم ميان يكديگر و از طرف ديگر بين مردم و محيط ايجاد ارتباط 

بحث  در. جامد وچنين فرضيه اي بطور مستقيم با بحث صلح ارتباط پيدا مي كند ان مي
د صلح سوق پيدا گردشگري اگر به همان شكل تعريف شده آن عمل شود نهايتاً به ايجا

سنتهاي گوناگوني  گردشگران با مردم زياد ومختلفي روبرو شده و لذا فرهنگ و.كند  مي
دست اندركاران بخش گردشگري نيزمي توانند ازهمه . را از نزديك مشاهده مي كنند 

 در دراز مدت به  طي همه مردميافراد يك گردشگر وبازديدكننده بسازند ودر چنين شرا
لذا روابط بين  ارزشهاي يكديگرخواهند رسيد و ها و احترام به سنت ازابعاد وسيعي 

    .جماعات از فرهنگهاي گوناگون بهبود پيدا خواهد كرد 
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